
SN883-100CH/34(CE)

ITEM 
NO.

PART 
NO.

MATERIAL ENGLISH FRANÇAIS ESPAÑOL DEUTSCH ITALIANO

1 KN12666 Steel SCREW 5X12 VIS 5X12 TORNILLO 5X12 SCHRAUBE 5X12 VITE 5X12

2 KN12187 Stainless steel EXHAUST FILTER FILTRE D’ÉCHAPPEMENT FILTRO DE ESCAPE ABLUFTFILTER FILTRO DI SCARICO

3 KN12194 Steel EXHAUST COVER CAPOT D'ÉCHAPPEMENT CUBIERTA DE ESCAPE ABLUFTGITTER COPERTURA SCARICO

4 KN12669 Steel SCREW 6X28 VIS 6X28 TORNILLO 6X28 SCHRAUBE 6X28 VITE 6X28

5 KN70148 Aluminum CYLINDER CAP UNIT CAPUCHON DU 
CYLINDRE

UNIDAD DE TAPA DEL 
CILINDRO

ZYLINDERDECKEL-
EINHEIT

UNITÀ CALOTTA 
CILINDRO

6 KK24182 Stainless steel COMPRESSION SPRING 
4182

RESSORT À PRESSION 
4182

MUELLE DE 
COMPRESIÓN 4182 DRUCKFEDER 4182 MOLLA DI 

COMPRESSIONE 4182

7 CN38169 Polyurethane PISTON STOP BUTÉE DE PISTON TOPE DEL PISTÓN KOLBENANSCHLAG ARRESTO PISTONE

8 KN12656 Aluminum HEAD VALVE PISTON PISTON DE 
DISTRIBUTEUR AVANT

PISTÓN DE VÁLVULA DE 
IMPULSIÓN DRUCKVENTILKOLBEN PISTONE VALVOLA DI 

TESTA

9 KN12650 Rubber O-RING AS568-150 JOINT TORIQUE AS568-
150

JUNTA TÓRICA AS568-
150 O-RING AS568-150 GUARNIZIONE 

CIRCOLARE AS568-150

10 KN12645 Rubber O-RING AS568-142 JOINT TORIQUE AS568-
142

JUNTA TÓRICA AS568-
142 O-RING AS568-142 GUARNIZIONE 

CIRCOLARE AS568-142

11 KN70142 Stainless steel, Rubber CYLINDER CAP SEAL UNIT JOINT DU CAPUCHON DU 
CYLINDRE

JUNTA ESTANCA DE TAPA 
DEL CILINDRO

ZYLINDERDECKEL-
DICHTUNGSEINHEIT

UNITÀ GUARNIZIONE 
CALOTTA CILINDRO

12 KN12613 Rubber O-RING 4.5X48.8 JOINT TORIQUE 4,5X48,8 JUNTA TÓRICA 4,5X48,8 O-RING 4,5X48,8 GUARNIZIONE 
CIRCOLARE 4,5X48,8

13 KN70149 Aluminum, Steel MAIN PISTON UNIT PISTON PRINCIPAL PISTÓN PRINCIPAL HAUPTKOLBENEINHEIT UNITÀ PISTONE 
PRINCIPALE

14 KN12189 Polyurethane CYLINDER SEAL JOINT DE CYLINDRE JUNTA ESTANCA DEL 
CILINDRO ZYLINDERDICHTUNG GUARNIZIONE CILINDRO

15 KN12190 Polyacetal CYLINDER RING BAGUE DU CYLINDRE ARO DEL CILINDRO ZYLINDERRING ANELLO CILINDRO

16 KN12649 Rubber O-RING 1AG100 JOINT TORIQUE 1AG100 JUNTA TÓRICA 1AG100 O-RING 1AG100 GUARNIZIONE 
CIRCOLARE 1AG100

17 KN12648 Rubber O-RING 1AG70 JOINT TORIQUE 1AG70 JUNTA TÓRICA 1AG70 O-RING 1AG70 GUARNIZIONE 
CIRCOLARE 1AG70

18 KN12583 Aluminum CYLINDER CYLINDRE CILINDRO ZYLINDER CILINDRO

19 KN12614 Rubber CHECK PAWL CLIQUET D’ARRÊT TRINQUETE DE 
RETENCIÓN PRÜFKLINKE NOTTOLINO DI 

CONTROLLO

20 KN12601 Rubber BUMPER AMORTISSEUR AMORTIGUADOR STOSSDÄMPFER AMMORTIZZATORE

21 KN81069 Aluminum FRAME CHÂSSIS ARMAZÓN GEHÄUSE TELAIO

22 KN12205 Aluminum, 
Polyurethane NAME LABEL A ÉTIQUETTE NOMINATIVE 

A
ETIQUETA DE NOMBRE 
"A" NAMENSSCHILD A ETICHETTA NOME "A"

23 KN12206 Aluminum, 
Polyurethane NAME LABEL B ÉTIQUETTE NOMINATIVE 

B
ETIQUETA DE NOMBRE 
"B" NAMENSSCHILD B ETICHETTA NOME "B"

24 KN12671 Steel SCREW 5X28 VIS 5X28 TORNILLO 5X28 SCHRAUBE 5X28 VITE 5X28

25 CN35685 Nylon END CAP FILTER SA-10 FILTRE DU CAPUCHON 
D’EXTRÉMITÉ SA-10

FILTRO DE TAPÓN 
TERMINAL SA-10 ENDKAPPENFILTER SA-10 FILTRO PEZZO DI 

CHIUSURA FINALE SA-10

26 KN81039 Aluminum, Rubber END CAP ASSY
ENSEMBLE DU 
CAPUCHON 
D’EXTRÉMITÉ

CONJUNTO DE TAPÓN 
TERMINAL

ENDKAPPEN-
BAUGRUPPE

GRUPPO PEZZO DI 
CHIUSURA FINALE

27 EE31121 Steel WASHER 1-5 (BLACK) RONDELLE 1-5 (NOIRE) ARANDELA 1-5 (NEGRA) UNTERLEGSCHEIBE 1-5 
(SCHWARZ) RONDELLA 1-5 (NERA)

28 KN12643 Rubber O-RING 1AP12 JOINT TORIQUE 1AP12 JUNTA TÓRICA 1AP12 O-RING 1AP12 GUARNIZIONE 
CIRCOLARE 1AP12

29 KN12644 Rubber O-RING 1AP20 JOINT TORIQUE 1AP20 JUNTA TÓRICA 1AP20 O-RING 1AP20 GUARNIZIONE 
CIRCOLARE 1AP20

30 CN33909 Polyacetal TRIGGER VALVE 
HOUSING

LOGEMENT DE LA VALVE 
DE DÉCLENCHEMENT

CARCASA DE VÁLVULA 
DEL DISPARADOR AUSLÖSEVENTILGEHÄUSE ALLOGGIAMENTO 

VALVOLA GRILLETTO

31 KN12660 Stainless steel STRAIGHT PIN 2660 GOUPILLE DROITE 2660 PERNO RECTO 2660 ZYLINDERSTIFT 2660 PERNO DIRITTO 2660

32 KN12642 Rubber O-RING 1AP6 JOINT TORIQUE 1AP6 JUNTA TÓRICA 1AP6 O-RING 1AP6 GUARNIZIONE 
CIRCOLARE 1AP6

33 HH11209 Rubber O-RING 1BP7 JOINT TORIQUE 1BP7 JUNTA TÓRICA 1BP7 O-RING 1BP7 GUARNIZIONE 
CIRCOLARE 1BP7

34 CN31589 Polyacetal PILOT VALVE DISTRIBUTEUR PILOTE VÁLVULA PILOTO PILOTVENTIL VALVOLA PILOTA

35 KN12641 Rubber O-RING 1AP9 JOINT TORIQUE 1AP9 JUNTA TÓRICA 1AP9 O-RING 1AP9 GUARNIZIONE 
CIRCOLARE 1AP9

36 KN12654 Stainless steel COMPRESSION SPRING 
2654

RESSORT À PRESSION 
2654

MUELLE DE 
COMPRESIÓN 2654 DRUCKFEDER 2654 MOLLA DI 

COMPRESSIONE 2654

37 KN12658 Steel TRIGGER VALVE STEM TIGE DE MANŒUVRE DU 
DÉCLENCHEUR

VÁSTAGO DE VÁLVULA 
DEL DISPARADOR AUSLÖSEVENTILSCHAFT STELO VALVOLA 

GRILLETTO

38 KN12647 Rubber O-RING 1B 1.4X2.5 JOINT TORIQUE 1B 
1,4X2,5

JUNTA TÓRICA 1B 
1,4X2,5 O-RING 1B 1,4X2,5 GUARNIZIONE 

CIRCOLARE 1B 1,4X2,5

39 CN33910 Polyacetal TRIGGER VALVE CAP CAPUCHON DE LA VALVE 
DU DÉCLENCHEUR

TAPA DE VÁLVULA DEL 
DISPARADOR AUSLÖSEVENTILKAPPE CAPPELLETTO VALVOLA 

GRILLETTO

40 KK33404 Steel SPRING 3404 RESSORT 3404 MUELLE 3404 FEDER 3404 MOLLA 3404



41 KN12729 Steel CONTACT LEVER DS LEVIER À CONTACT SD PALANCA DE CONTACTO 
DS KONTAKTHEBEL DS LEVA Dl CONTATTO DS

42 CN35648 Polyacetal TRIGGER (ORANGE) DÉCLENCHEUR 
(ORANGE)

DISPARADOR 
(NARANJA) AUSLÖSER (ORANGE) GRILLETTO 

(ARANCIONE)

43 FF22402 Stainless steel SPRING PIN 3X16 (LIGHT 
LOAD)

GOUPILLE ÉLASTIQUE 
3X16 (FAIBLE CHARGE)

PERNO DE MUELLE 3X16 
(CARGA LIGERA)

FEDERSTIFT 3X16 
(GERINGE LAST)

PERNO A MOLLA 3X16 
(CARICO LEGGERO)

44 KN12734 Polyacetal TRIGGER PUSHER POUSSOIR DU 
DÉCLENCHEUR

EMPUJADOR DEL 
DISPARADOR AUSLÖSERDRÜCKER ELEMENTO DI SPINTA 

GRILLETTO

45 KK23129 Steel COMPRESSION SPRING 
3129

RESSORT À PRESSION 
3129

MUELLE DE 
COMPRESIÓN 3129 DRUCKFEDER 3129 MOLLA DI 

COMPRESSIONE 3129

46 KN12618 Rubber EXHAUST SEAL JOINT D'ÉCHAPPEMENT JUNTA ESTANCA DE 
ESCAPE ABLUFTDICHTUNG GUARNIZIONE SCARICO

47 KN12730 Nylon ARM GUIDE GUIDE DU BRAS GUÍA DEL BRAZO ARMFÜHRUNG GUIDA BRACCIO

48 KK29025 Steel COMPRESSION SPRING 
3973

RESSORT À PRESSION 
3973

MUELLE DE 
COMPRESIÓN 3973 DRUCKFEDER 3973 MOLLA DI 

COMPRESSIONE 3973

49 KN12731 Steel CONTACT ARM A BRAS DE CONTACT A BRAZO DE CONTACTO "A" KONTAKTARM A BRACCIO DI CONTATTO 
"A"

50 KN12728 Steel CONTACT LEVER CT LEVIER À CONTACT CT PALANCA DE CONTACTO 
CT KONTAKTHEBEL CT LEVA Dl CONTATTO CT

51 CN35714 Polyacetal TRIGGER (BLACK) DÉCLENCHEUR (NOIR) DISPARADOR (NEGRO) AUSLÖSER (SCHWARZ) GRILLETTO (NERO)

52 KN12651 Rubber O-RING AS568-144 JOINT TORIQUE AS568-
144

JUNTA TÓRICA AS568-
144 O-RING AS568-144 GUARNIZIONE 

CIRCOLARE AS568-144

53 KN12200 Polyacetal ADJUST DIAL MOLETTE DE RÉGLAGE DISCO DE AJUSTE EINSTELLRAD MANOPOLA DI 
REGOLAZIONE

54 KN12584 Steel NOSE BUSE NARIZ NASE PUNTA

55 KN12668 Steel SCREW 5X10 VIS 5X10 TORNILLO 5X10 SCHRAUBE 5X10 VITE 5X10

56 KN12420 Stainless steel NAIL STOPPER B BUTÉE DES CLOUS B TOPE DE CLAVOS "B" NAGELSTOPPER B FERMO CHIODI "B"

57 KN12670 Steel SCREW 8X28 VIS 8X28 TORNILLO 8X28 SCHRAUBE 8X28 VITE 8X28

58 KN12619 Steel PLANE WASHER 
5.1X12X1.2

RONDELLE PLATE  
5,1X12X1,2 ARANDELA 5,1X12X1,2 UNTERLEGSCHEIBE 

5,1X12X1,2
RONDELLA PIANA 
5,1X12X1,2

59 KN12717 Rubber MAGAZINE GUIDE B GUIDE DU MAGASIN B GUÍA DEL CARGADOR "B" MAGAZINFÜHRUNG B GUIDA CARICATORE "B"

60 KN12616 Rubber MAGAZINE GUIDE A GUIDE DU MAGASIN A GUÍA DEL CARGADOR "A" MAGAZINFÜHRUNG A GUIDA CARICATORE "A"

61 KK29024 Steel COMPRESSION SPRING 
9024

RESSORT À PRESSION 
9024

MUELLE DE 
COMPRESIÓN 9024 DRUCKFEDER 9024 MOLLA DI 

COMPRESSIONE 9024

62 KN12590 Steel CONTACT BOLT BOULON DE CONTACT PERNO DE CONTACTO KONTAKTBOLZEN BULLONE DI CONTATTO

63 KN12652 Rubber O-RING 1A 1.5X5 JOINT TORIQUE 1A 1,5X5 JUNTA TÓRICA 1A 1,5X5 O-RING 1A 1,5X5 GUARNIZIONE 
CIRCOLARE 1A 1,5X5

64 KN70120 Steel CONTACT ARM B UNIT UNITÉ DU BRAS DE 
CONTACT B BRAZO DE CONTACTO "B" KONTAKTARM-EINHEIT B UNITÀ BRACCIO DI 

CONTATTO "B"

65 KN12672 Steel E-RETAINING RING 5 BAGUE-E DE RETENUE 5 ANILLO DE RETENCIÓN 
EN "E" 5 E-HALTERING 5 ANELLO DI FISSAGGIO A 

"E" 5

66 KN12624 Polyacetal NAIL GUIDE B GUIDE-CLOUS B GUÍA DE CLAVOS "B" NAGELFÜHRUNG B GUIDA CHIODI "B"

67 KN12227 Stainless steel NAIL GUIDE A GUIDE-CLOUS A GUÍA DE CLAVOS "A" NAGELFÜHRUNG A GUIDA CHIODI "A"

68 KN12716 Stainless steel NAIL COVER CAPOT À CLOUS CUBIERTA DE CLAVOS NAGELABDECKUNG COPERTURA CHIODI

69 KN12574 Steel TAIL HANGER CROCHET DE QUEUE COLGADOR TRASERO AUFHÄNGER AN DER 
RÜCKSEITE STAFFA DI CODA

70 CC49411 Steel SPECIAL NUT M5 
(REPLACES TA15554)

ÉCROU SPÉCIAL M5 
(REMPLACE TA15554)

TUERCA ESPECIAL M5 
(SUSTITUYE A TA15554)

SPEZIALMUTTER M5 
(ERSETZT TA15554)

DADO SPECIALE M5 
(SOSTITUISCE TA15554)

71 KN12589 Nylon TAIL COVER CAPOT DE QUEUE CUBIERTA TRASERA ABDECKUNG AN DER 
RÜCKSEITE COPERTURA CODA

72 KN12667 Steel SCREW 5X14 VIS 5X14 TORNILLO 5X14 SCHRAUBE 5X14 VITE 5X14

73 KN12419 Stainless steel NAIL STOPPER BUTÉE DES CLOUS TOPE DE CLAVOS NAGELSTOPPER FERMO CHIODI

74 KN81104 Aluminum MAGAZINE MAGASIN CARGADOR MAGAZIN CARICATORE

75 EE39609 Polyurethane RUBBER WASHER 
1.8X6X2

RONDELLE DE 
CAOUTCHOUC 1,8X6X2

ARANDELA DE CAUCHO 
1,8X6X2 GUMMISCHEIBE 1,8X6X2 RONDELLA IN GOMMA 

1,8X6X2

76 KN12719 Stainless steel SPIRAL SPRING 2719 RESSORT SPIRALE 2719 MUELLE ESPIRAL 2719 SPIRALFEDER 2719 MOLLA A SPIRALE 2719

77 KN12661 Stainless steel PARALLEL PIN 2661 GOUPILLE PARALLÈLE 
2661 PERNO PARALELO 2661 ZYLINDERSTIFT 2661 PERNO PARALLELO 2661

78 KN12714 Nylon PUSHER HOLDER SUPPORT DU POUSSOIR SOPORTE DE 
EMPUJADOR DRÜCKERHALTERUNG SUPPORTO ELEMENTO 

DI SPINTA

79 KN12712 Steel PUSHER POUSSOIR EMPUJADOR DRÜCKER ELEMENTO DI SPINTA

80 KN12662 Steel PARALLEL PIN 2662 GOUPILLE PARALLÈLE 
2662 PERNO PARALELO 2662 ZYLINDERSTIFT 2662 PERNO PARALLELO 2662

81 KN12622 Nylon TRIGGER LOCK LEVER LEVIER DE BLOCAGE DE 
LA COMMANDE

PALANCA DE SEGURO 
DEL DISPARADOR AUSLÖSESPERRHEBEL LEVA DI BLOCCO DEL 

GRILLETTO

82 KK23507 Steel SPRING 3507 RESSORT 3507 MUELLE 3507 FEDER 3507 MOLLA 3507
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83 KN12621 Nylon TRIGGER LOCK DIAL MOLETTE DE BLOCAGE 
DE LA COMMANDE

DISCO DE BLOQUEO DEL 
DISPARADOR

AUSLÖSESPERRE-
EINSTELLRAD

MANOPOLA DI BLOCCO 
DEL GRILLETTO

84 KN12723 Polyacetal SPRING COLLAR COLLIER À RESSORT COLLARÍN DE MUELLE FEDERTELLER COLLARE MOLLA

85 KN12573 Nylon ARM COVER CAPOT DU BRAS CUBIERTA DE BRAZO ARMABDECKUNG COPERTURA BRACCIO

86 CN31083 Rubber HOOK, DUST COVER CROCHET, CAPOT 
ANTIPOUSSIÈRE

GANCHO, CUBIERTA 
ANTIPOLVO

HAKEN, 
STAUBABDECKUNG

GANCIO, PROTEZIONE 
ANTIPOLVERE

87 KN12655 Stainless steel COMPRESSION SPRING 
2655

RESSORT À PRESSION 
2655

MUELLE DE 
COMPRESIÓN 2655 DRUCKFEDER 2655 MOLLA DI 

COMPRESSIONE 2655

88 FF41870 Steel STEP PIN 1870 BOULON À GRADINS 
1870

PERNO ESCALONADO 
1870 STUFENBOLZEN 1870 PERNO SCALARE 1870

89 FF21235 Steel SPRING PIN 3X30 GOUPILLE ÉLASTIQUE 
3X30 PERNO DE MUELLE 3X30 FEDERSTIFT 3X30 PERNO A MOLLA 3X30

90 KN12743 Polyacetal, Terephthalate WARNING LABEL ÉTIQUETTE 
D’AVERTISSEMENT

ETIQUETA DE 
ADVERTENCIA WARNSCHILD TARGHETTA DI 

AVVERTENZA

91 KN12745 Polyacetal, 
Terephthalate MODEL NAME LABEL ÉTIQUETTE DU NOM DU 

MODÈLE
ETIQUETA DE NOMBRE 
DEL MODELO MODELLNAMENSSCHILD ETICHETTA NOME 

MODELLO

96 KN11237 Polyurethane CONTACT TIP EXTRÉMITÉ DE CONTACT PUNTA DE CONTACTO KONTAKTSPITZE PUNTA DI CONTATTO

99 KN12599 Steel CONTACT SPRING 
COLLAR

COLLIER À RESSORT DE 
CONTACT

COLLARÍN DE MUELLE 
DE CONTACTO KONTAKTFEDERTELLER COLLARE MOLLA DI 

CONTATTO

112 KK24182 Stainless steel COMPRESSION SPRING 
4182

RESSORT À PRESSION 
4182

MUELLE DE 
COMPRESIÓN 4182 DRUCKFEDER 4182 MOLLA DI 

COMPRESSIONE 4182

113 KN12405 RAFTER HOOK CROCHET À CHEVRONS GANCHO PARA VIGA SPARRENHAKEN GANCIO PER TRAVI

115 BB40027 SCREW 5X30 VIS 5X30 TORNILLO 5X30 SCHRAUBE 5X30 VITE 5X30

201 KN81017 TRIGGER VALVE KIT KIT DE LA VALVE DU 
DÉCLENCHEUR

KIT DE VÁLVULA DEL 
DISPARADOR AUSLÖSEVENTIL-KIT KIT VALVOLA GRILLETTO

202 KN70180 DS TRIGGER ASSY ENSEMBLE DU 
DÉCLENCHEUR SD

CONJUNTO DE 
DISPARADOR DS

DS-AUSLÖSER-
BAUGRUPPE GRUPPO GRILLETTO DS

203 KN70187 ARM GUIDE KIT KIT GUIDE DU BRAS KIT DE GUÍA DEL BRAZO ARMFÜHRUNGSKIT KIT GUIDA BRACCIO

204 KN70181 CT TRIGGER ASSY ENSEMBLE DU 
DÉCLENCHEUR CT

CONJUNTO DE 
DISPARADOR CT

CT-AUSLÖSER-
BAUGRUPPE GRUPPO GRILLETTO CT

205 KN81074 O-RING KIT KIT DE JOINT TORIQUE KIT DE JUNTA TÓRICA O-RING-KIT KIT GUARNIZIONE 
CIRCOLARE

206 KN81035 RAFTER HOOK KIT KIT CROCHET À 
CHEVRONS

KIT DE GANCHO PARA 
VIGA SPARRENHAKEN-KIT KIT GANCIO PER TRAVI

211 KN81054 BODY HANGER KIT KIT DU SUPPORT DU 
CORPS

KIT DE COLGADOR DEL 
CUERPO

GEHÄUSEAUFHÄNGER-
KIT KIT STAFFA CORPO

212 KN12600 CONTACT GUIDE GUIDE DE CONTACT GUÍA DE CONTACTO KONTAKTFÜHRUNG GUIDA DI CONTATTO

214 BB40404 SCREW 5X16 VIS 5X16 TORNILLO 5X16 SCHRAUBE 5X16 VITE 5X16
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